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شش گفتار از آن جناب درباره‌ی یائسگی در زنان

سِ مِنَ 
ْ
َأ

ْ
رَُاسَانَِّ عَنْ سِنِّ ال

ْ
هَاشِمَِّ ال

ْ
مَنصُْورَ ال

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ جَُندِْيُّ

ْ
ناَ جُبَيُْ بْنُ عَطاءٍ ال خْبََ

َ
۱ . أ

مَحِيضِ مِنْ 
ْ
ئِ يئَِسْنَ مِنَ ال

َّ
مَا قَالَ: ﴿وَالل ، إِنَّ كِتاَبِ مِنْ سِنٍّ

ْ
ُ فِ ال

َ
ُ ل نزَْلَ اللَّ

َ
مَحِيضِ، فَقَالَ: مَا أ

ْ
ال

 يرََينَْ شَيئًْا إِذَا لمَْ يكَُنْ 
َ

مَحِيضِ حَتَّ يَمْضَِ عَليَهِْنَّ حَوْلٌ وَل
ْ
 يَيئْسَْنَ مِنَ ال

َ
نسَِائكُِمْ﴾1، وَهُنَّ ل

بهِِنَّ عِلَّةٌ.

ترجمه‌ی گفتار:

جُبیر بن عطاء خجندی ما را خبر داد، گفت: از منصور هاشمی خراسانی درباره‌ی سنّ یائسگی 
پرسیدم، پس فرمود: خداوند در کتاب خود برای آن سنّی نازل نکرده، بلکه تنها فرموده است: »و 
کسانی از زنانتان که از حیض ناامید شده‌اند« و آنان از حیض ناامید نمی‌شوند مگر اینکه یک سال 

بر آنان بگذرد و چیزی نبینند، در حالی که بیماری )خاصّی( ندارند.

ةَ 
َ
مَرْأ

ْ
نَّ ال

َ
ا يرَْويِ النَّاسُ مِنْ أ مَنصُْورَ عَمَّ

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ هِرَويُِّ

ْ
دُ بْنُ عَبدِْ الرَّحَْنِ ال ناَ مُمََّ خْبََ

َ
۲ . أ

ئِ 
َّ

: »الل ُ غَالِبُ، ثُمَّ قَالَ: مَا قَالَ اللَّ
ْ
مَحِيضِ سِنُّهَا خَْسُونَ سَنَةً، فَقَالَ: هَذَا هُوَ ال

ْ
سُ مِنَ ال

َ
الَّتِ تَيأْ

مَا  مَحِيضِ مِنْ نسَِائكُِمْ﴾، وَإنَِّ
ْ
ئِ يئَِسْنَ مِنَ ال

َّ
بلَغَْنَ خَْسِيَن سَنَةً مِنْ نسَِائكُِمْ«، وَلكَِنَّهُ قَالَ: ﴿الل

 مِنْ غَيِْ عِلَّةٍ مَانعَِةٍ.
ً

مَحِيضِ إِذَا انْقَطَعَ عَنهَْا حَوْل
ْ
ةُ مِنَ ال

َ
مَرْأ

ْ
سُ ال

َ
تَيأْ

ترجمه‌ی گفتار:

محمّد بن عبد الرّحمن هروی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی چیزی پرسیدم که مردم 
روایت می‌کنند حاکی از اینکه زنی که از حیض ناامید می‌شود، سنّش پنجاه سال است، پس فرمود: 

1 . الطّلاق/ ۴
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غالب همین است، سپس فرمود: خداوند نفرموده است: »کسانی از زنانتان که به پنجاه‌سالگی 
رسیده‌اند«، بلکه فرموده است: »کسانی از زنانتان که از حیض ناامید شده‌اند« و زن هنگامی از 

حیض ناامید می‌شود که )خونریزی او( به مدّت یک سال بدون بیماری بازدارنده‌ای قطع شود.

ةَ إِذَا بلَغََتْ 
َ
مَرْأ

ْ
نَّ ال

َ
ءَ يَقُولوُنَ أ

َ
مَنصُْورِ: إِنَّ هَؤُل

ْ
تُ للِ

ْ
، قَالَ: قُل بَْواريُِّ دٍ السَّ ناَ صالِحُ بْنُ مُمََّ خْبََ

َ
۳ . أ

سُ مَا 
َ
 تَيأْ

َ
ةَ ل

َ
مَرْأ

ْ
مَ كَمَا كَنتَْ ترََاهُ مِنْ قَبلُْ، قَالَ: كَذَبوُا، إِنَّ ال تِ الدَّ

َ
هَا ياَئسَِةٌ وَإنِْ رَأ إِنَّ

خَْسِيَن سَنَةً فَ
دَامَتْ ترََاهُ، وَإنِْ بلَغََتْ خَْسَمِائةَِ سَنَةٍ!

ترجمه‌ی گفتار:

صالح بن محمّد سبزواری ما را خبر داد، گفت: به منصور گفتم: این‌ها می‌گویند که زن هرگاه به 
پنجاه‌سالگی برسد یائسه محسوب می‌شود اگرچه خون را به همان صورتی که قبلًا می‌دید ببیند، 
فرمود: دروغ می‌گویند، زن تا هنگامی که آن را می‌بیند یائسه محسوب نمی‌شود، اگرچه به پانصد 

سالگی برسد!

ياَسِ فِ النِّسَاءِ،  ِ
ْ

مَنصُْورَ عَنْ سِنِّ ال
ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ خُِّ

ْ
َل قَيُّومِ الْ

ْ
لامِ بْنُ عَبدِْ ال ناَ عَبدُْ السَّ خْبََ

َ
۴ . أ

يَقُولُ: خَْسُونَ سَنَةً،  مَنْ  مِنهُْمْ  خِْتِلَفِ، 
ْ

شَدَّ ال
َ
أ فِيهِ  يَْتَلِفُونَ  هُمْ  إِنَّ تُ: 

ْ
قُل يَقُولُ النَّاسُ؟  مَا  فَقَالَ: 

وَمِنهُْمْ مَنْ يَقُولُ: خَْسٌ وخََْسُونَ سَنَةً، وَمِنهُْمْ مَنْ يَقُولُ: سِتُّونَ سَنَةً، وَمِنهُْمْ مَنْ يَقُولُ: اثْنَانِ وسَِتُّونَ 
 ُ ينَ قَالَ اللَّ ِ

َّ
ءِ مِنَ ال

َ
سَنَةً وَمِنهُْمْ مَنْ يَقُولُ: سَبعُْونَ سَنَةً، وَمِنهُْمْ مَنْ يَقُولُ: ثلََثوُنَ سَنَةً! قَالَ: هَؤُل

ةُ إِذَا مَرَّتْ عَليَهَْا سَنَةٌ وَلمَْ 
َ
مَرْأ

ْ
 يَْرُصُونَ﴾1، ثُمَّ قَالَ: ال

َّ
نَّ وَإنِْ هُمْ إِل  الظَّ

َّ
 فِيهِمْ: ﴿إِنْ يتََّبِعُونَ إِل

َ
تَعَال

نْ تكَُونَ بهَِا عَهَةٌ.
َ
 أ

َّ
مَحِيضِ، إِل

ْ
ترََ حُْرَةً فَقَدْ يئَِسَتْ مِنَ ال

ترجمه‌ی گفتار:

عبد السّلام بن عبد القیّوم بلخی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی سنّ یائسگی در زنان 
پرسیدم، پس فرمود: مردم چه می‌گویند؟ گفتم: آنان درباره‌ی آن اختلاف فراوانی دارند، برخی‌شان 
می‌گویند: پنجاه سال و برخی‌شان می‌گویند: پنجاه و پنج سال و برخی‌شان می‌گویند: شصت 
سال و برخی‌شان می‌گویند: شصت و دو سال و برخی‌شان می‌گویند: هفتاد سال و برخی‌شان 
بلندمرتبه درباره‌ی‌شان فرموده  از کسانی هستند که خداوند  آنان  می‌گویند: سی سال! فرمود: 
فرمود: زن هرگاه  نمی‌زنند«، سپس  آنان جز تخمین  و  نمی‌کنند  پیروی  از ظن  »آنان جز  است: 
یک سال بر او بگذرد و چیز سرخ‌رنگی نبیند از حیض ناامید شده است، مگر اینکه مشکل جسمی 

)مرتبطی( داشته باشد.

1. الأنعام/ ۱۱۶
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سِ 
ْ
سُ عََ رَأ

َ
قُرشَِيَّةِ هَلْ هَِ تَيأْ

ْ
مَنصُْورَ عَنِ ال

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ مُوسَويُِّ

ْ
ناَ حَيدَْرُ بْنُ سَعِيدٍ ال خْبسََ

َ
۵ . أ

تُ: إِنَّمَا 
ْ
اَئضِِيَن! قُل

ْ
ُوضُ مَعَ ال رَاكَ تَ

َ
سُ حَتَّ تَبلْغَُ سِتِّيَن سَنَةً، فَغَضِبَ وَقَالَ: أ

َ
 تَيأْ

َ
مْ ل

َ
خَْسِيَن سَنَةً أ

ةٍ مَرَّتْ عَليَهَْا سَنَةٌ وَلمَْ 
َ
مَا امْرَأ يُّ

َ
قَِّ لِقَوْمٍ يَعْقِلوُنَ؟! أ

ْ
بْيَُ مِنَ ال

َ
ءٌ أ ، قَالَ: وَهَلْ شَْ قََّ

ْ
َ لَِ ال ُكَ لُِبيَِّ لْ

َ
سَأ

 ، ثَُ
ْ
ك

َ
وْ أ

َ
قَلُّ مِنْ ذَلكَِ أ

َ
وْ أ

َ
مَحِيضِ، سَوَاءٌ كَنَ لهََا خَْسُونَ سَنَةً أ

ْ
اَئضُِ فَقَدْ يئَِسَتْ مِنَ ال

ْ
ترََ مَا ترََى ال

مَا لمَْ تكَُنْ بهَِا عِلَّةٌ ترَجُْو زَوَالهََا. 

ترجمه‌ی گفتار:

حیدر بن سعید موسوی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی زنان قریشی پرسیدم که آیا در 
تا قبل شصت‌سالگی یائسه نمی‌شوند؟ پس به خشم آمد و  یا  رأس پنجاه‌سالگی یائسه می‌شوند 
تو  از  این  برای  فرو می‌روی! گفتم: فقط  بدون دلیل(  آراء  )در  روندگان  فرو  با  فرمود: می‌بینم که 
پرسیدم که حق را برایم روشن کنی، فرمود: مگر چیزی روشن‌تر از حق هم هست برای کسانی که 
عقل را به کار می‌برند؟! هر زنی که یک سال بر او بگذرد و چیزی که زنان حائض می‌بینند را نبیند، 
یائسه شده است، چه پنجاه سال داشته باشد و چه کمتر و چه بیشتر، مادامی که بیماری )مؤثّری( 

نداشته باشد که به بهبودی آن امیدوار است.

ةُ، 
َ
مَرْأ

ْ
سُ فِيهِ ال

َ
ي تَيأْ ِ

َّ
نِّ ال مَنصُْورَ عَنِ السِّ

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ بَيُِّ ِ بْنُ حَبِيبٍ الطَّ ناَ عَبدُْ اللَّ خْبََ

َ
۶ . أ

ةً مِنْ قُرَيشٍْ، قَالَ: مَا 
َ
نْ تكَُونَ امْرَأ

َ
 أ

َّ
هُمْ يَقُولوُنَ: خَْسُونَ سَنَةً إِل تُ: إِنَّ

ْ
لكَِ سِنًّا، قُل عْرفُِ لَِ

َ
 أ

َ
فَقَالَ: ل

هُمْ  تُ: إِنَّ
ْ
؟! قُل ُ  فَيُؤَاخِذَهُمُ اللَّ

ً
مُوا عَليَهَْا حَلَل لُّوا لهََا حَرَامًا وَيَُرِّ نْ يُِ

َ
 يََافوُنَ أ

َ
ل

َ
ِ! أ هُمْ عََ اللَّ

َ
جْرَأ

َ
أ

ياَسُ عِندَْكَ؟  ِ
ْ

تُ: فَكَيفَْ يكَُونُ ال
ْ
 يَعْلمَُونَ! قُل

َ
ِ مَا ل بَِ وَاحِدٍ، قَالَ: إِذًا يَقُولوُنَ عََ اللَّ

خُذُونَ بَِ
ْ
يأَ

يتَْ إِنْ 
َ
رَأ

َ
تُ: أ

ْ
يَضَْ خِلَلَ سَنَةٍ فَهَِ ياَئسَِةٌ، قُل

ْ
 ترََى فِيهِ ال

َ
كِبَِ مَبلْغًَا ل

ْ
ةُ إِذَا بلَغََتْ مِنَ ال

َ
مَرْأ

ْ
قَالَ: ال

مَا هُوَ  تُ: إِنَّ
ْ
ُ عََ عِبَادِهِ مِنْ بَعْدِ مَا يئَِسُوا! قُل يَضُْ بَعْدَ سَنَةٍ؟ قَالَ: كَمْ مِنْ نعِْمَةٍ يُنعِْمُ اللَّ

ْ
هَْا ال

َ
عَدَ إِل

. ثََ
ْ
ك

َ
وْ أ

َ
مُقْبِلِ فَهُوَ حَيضٌْ إِذَا كَنَ يوَْمَيِْ أ

ْ
هْرِ ال رَ فِ الشَّ إِنْ تكََرَّ

وْ يوَْمَانِ، قَالَ: تصَُلِّ وَتصَُومُ، فَ
َ
يوَْمٌ أ

ترجمه‌ی گفتار:

عبد الله بن حبیب طبری ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی سنّی پرسیدم که زن در آن 
یائسه می‌شود، پس فرمود: برای آن سنّی نمی‌شناسم، گفتم: آنان می‌گویند پنجاه‌سالگی است 
مگر اینکه زنی از قریش باشد، فرمود: چه اندازه بر خداوند جرأت دارند! آیا نمی‌ترسند که حرامی را 
برای زن حلال و حلالی را بر او حرام گردانند، پس خداوند آنان را مؤاخذه کند؟! گفتم: آنان به خبر 
واحدی اخذ می‌کنند، فرمود: در این صورت به خداوند چیزی را نسبت می‌دهند که به آن علمی 
ندارند! گفتم: پس یائسگی نزد تو چگونه است؟ فرمود: زن هرگاه به قدری مسن شود که در طول 
یک سال حیض نبیند،س یائسه محسوب می‌شود، گفتم: اگر بعد از یک سال حیض او بازگشت 
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چگونه است؟ فرمود: چه بسیار نعمتی که خداوند به بندگان خود عطا می‌کند پس از اینکه ناامید 
شده‌اند! گفتم: آن تنها یک یا دو روز است، فرمود: نماز می‌گزارد و روزه می‌گیرد، پس اگر در ماه 

بعد تکرار شد حیض است، هرگاه دو روز یا بیشتر باشد.

شرح گفتار:

برای خواندن شرح این گفتارهای نورانی، به پرسش و پاسخ ۴۶۹ مراجعه کنید.

با نهضت

آشنا شوید.
»بازگشت به اسلام«

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه
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